
                       Les souris sont devant la citrouille.  

 

Le chat regarde la lune pendant qu’il pense assis derrière la fenêtre. 

 

Le chaton noir et blanc avec un ruban bleu est dans la chassure.  

 

Le petit chat tigré dort sur le transat.  

 

Les chatons blancs et le chiot marrone sont sur le lit.  

 

Le chat dort sous les couvertures.  

 

Le chat Chat Chat et à côté du chien Lafayette et ils sont heureux.  

 

Le chat est près de la cheminée, car dehors il fait froid et il neige. 

 

Le chat est loin de la fleur.                                

 

La belle-mère de Blanche Neige est en face du miroir.  

 

Les chatons sont à la fenêtre. La chatonne blanche est entre le chaton rouge et celui 

marrone. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Les prépositions de lieu. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 Les montagnes sont autour du lac. 

 J’aime me balader le long de la rivière. 

 Il y a des pavots au bord du chemin. 

 Il y a des éléphants au milieu de la rue. 

Verbo di moto + a + infinito                            Verbe de mouvement + infinitif 

 Es. Vado a comprare del pane.                          Ex. Je vais acheter du pain. 

 Es. Vengo a lavorare da te.                               Ex. Je viens travailler chez toi. 

 ENTRE ou PARMI 

In francese, la preposizione italiana tra / fra si può tradurre in 2 modi; a seconda 

che definisca: 

a) due o gruppi di due o un senso di reciprocità (entre) 

Ex. Entre toi et moi il y a un an d’écart. 

Ex. Entre collegues il y a une grande solidarité. 

b) un’idea di di pluralità o di massa (parmi) 

Ex. Parmi les fleurs, je préfère la rose. 

EX. La nouvelle s’est rapidement repandue parmi les élèves. 

 

 

 

 

 


